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י־1 כִּֽ
यिद

ח יִקַּ֥
िलन्छ
H3947

ישׁ אִ֛
कुनै–मािनसले
H0376

ה אִשָּׁ֖
पत्नी
H0802

וּבְעָלָהּ֑
र–िववाह–गछर्
H1166

וְהָיָ֞ה
र–हुन्छ
H1961

אִם־
यिद

א ֹ֧ ל
नपाउने
H3808

תִמְצָא־
पाउँदैन
H4672

חֵן֣
अनुग्रह
H2580

יו בְּעֵינָ֗
उसको–दृिष्टमा

כִּי־
िकनभने

מָ֤צָא
भेट्छ
H4672

בָהּ֙
उनीमा

עֶרְוַת֣
अशोभनीय
H6172

ר דָּבָ֔
कुरा
H1697

תַב וְכָ֨
तब–लेख्छ
H3789

הּ לָ֜
उनीलाईर्

סֵ֤פֶר
पत्र

כְּרִיתֻת֙
त्यागपत्रको
H3748

וְנָתַ֣ן
र–िदन्छ
H5414

הּ בְּיָדָ֔
उनको–हातमा
H3027

וְשִׁלְּחָ֖הּ
र–पठाउन्छ
H7971

מִבֵּיתֽוֹ׃
आफ्नो–घरबाट

“एउटा मािनसले एउटी स्त्रीलाईर् िववाह गरेको हुन सकछ अिन पिछ ितनमा केही गोप्य कुरा पाउन सक्छ जो उसलाईर् मन पदैर्न। यिद त्यो मािनस ितनीसगँ 
खुशी छैन भने उसले छुटानामको पत्र लेखेर उसलाईर् िदनु पछर्। तब उसले ितनीलाईर् घरबाट बािहर पठाउन सक्छ।

וְיָצְאָ֖ה2
र–जािन्छन्
H3318

מִבֵּית֑וֹ
उसको–घरबाट

וְהָלְכָ֖ה
र–गएर
H1980

ה וְהָיְתָ֥
र–हुिन्छन्
H1961

לְאִישׁ־
अकार्
H0376

ר׃ אַחֵֽ
मािनसकी
H0312

जब त्यो स्त्रीले उसको घर छोड्छे उसले अकार् पुरूषिसत िववाह गनुर् सक्छे।

3֮ וּשְׂנֵאָהּ
र–घृणा–गछर्
H8130

הָאִ֣ישׁ
मािनसले
H0376

הָאַחֲרוֹן֒
पिछल्लोले
H0314

תַב וְכָ֨
र–लेख्छ
H3789

הּ לָ֜
उनीलाईर्

סֵ֤פֶר
पत्र

כְּרִיתֻת֙
त्यागपत्रको
H3748

וְנָתַ֣ן
र–िदन्छ
H5414

הּ בְּיָדָ֔
उनको–हातमा
H3027

וְשִׁלְּחָ֖הּ
र–पठाउन्छ
H7971

מִבֵּית֑וֹ
आफ्नो–घरबाट

א֣וֹ
वा

י כִ֤
यिद

יָמוּת֙
मछर्
H4191

הָאִ֣ישׁ
मािनस
H0376

הָאַחֲר֔וֹן
पिछल्लो
H0314

אֲשֶׁר־
जसले

לְקָחָ֥הּ
िलयो
H3947

ל֖וֹ
उसको–लािग

ׁה׃ לְאִשָּֽ
पत्नी–हुन
H0802

तर यिद उसको नयाँ दोस्रो लोग्नेले पिन उसलाईर् मन नपराएर छुट्टानाम पत्र िदएर घरदेिख िनकाली िदएको खण्डमा अथवा त्यो नयाँ दोस्त्रो लोग्नेको मृत्यु 
भएको खण्डमा,

לאֹ־4
नसक्ने
H3808

יוּכַל֣
सक्छ
H3201

בַּעְלָהּ֣
पिहलो–पितले
H1167

הָרִאשׁ֣וֹן
पिहलो
H7223

ׁר־ אֲשֶֽ
जसले

לְּחָהּ שִׁ֠
पठायो
H7971

לָשׁ֨וּב
फकर् न
H7725

הּ לְקַחְתָּ֜
िलन
H3947

לִהְי֧וֹת
हुन
H1961

ל֣וֹ
उसको–लािग

ה לְאִשָּׁ֗
पत्नी
H0802

֙ אַחֲרֵי
पिछ

ר אֲשֶׁ֣
जबिक

אָה הֻטַּמָּ֔
अशुद्ध–भईन्

י־ כִּֽ
िकनभने

תוֹעֵבָ֥ה
घृिणत–कुरा
H8441

וא הִ֖
यो–हो
H1931

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

א ֹ֤ וְל
र–पापमा–नपानूर्
H3808

תַחֲטִיא֙
पार
H2398

אֶת־
त्यो
H0853

רֶץ הָאָ֔
भूिमलाईर्
H0776

אֲשֶׁר֙
जुन

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ן נֹתֵ֥
िदनुहुन्छ
H5414

לְךָ֖
ितमीलाईर्

ה׃ נַחֲלָֽ
सम्पित्तमा
H5159

ס
—

पिहलो लोग्ने जसले त्यस स्त्रीलाईर् छुट्टानाम पत्र िदईर् घरबाट िनकालेको िथयो उसले त्यही स्त्रीसगँ पुनः िववाह गनुर् सक्तैन िकनभने त्यो स्त्री अशुद्ध भएकी 
हुन्छे अिन परमप्रभुले पिन यस्तो िववाहलाईर् घृणा गनुर्हुन्छ। ितमीले परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् िदनु हुदैँ गरेको भूिममा यस्तो पाप हुन िदनु 
हुदैँन।
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י־5 כִּֽ
जब

ח יִקַּ֥
िलन्छ
H3947

אִישׁ֙
कुनै–मािनसले
H0376

ה אִשָּׁ֣
पत्नी
H0802

ה חֲדָשָׁ֔
नयाँ
H2319

א ֹ֤ ל
उसले–नजानू
H3808

יֵצֵא֙
जानू
H3318

א בַּצָּבָ֔
सेनामा

וְלאֹ־
र–नलाग्नू
H3808

ר יַעֲבֹ֥
लागोस्

עָלָ֖יו
उसमािथ

לְכָל־
कुनै–पिन
H3605

דָּבָר֑
कामको
H1697

י נָקִ֞
स्वतन्त्र

יִהְיֶה֤
हुन्छ
H1961

לְבֵיתוֹ֙
घरको–लािग

שָׁנָה֣
एक–वषर्
H8141

ת אֶחָ֔
एक
H0259

ח וְשִׂמַּ֖
र–खुशी–िदन्छ
H8055

אֶת־
त्यो
H0853

אִשְׁתּ֥וֹ
आफ्नी–पत्नीलाईर्
H0802

אֲשֶׁר־
जसलाईर्

ח׃ לָקָֽ
िववाह–गर्‍यो
H3947

ס
—

“जब एकजना मािनसले भखर्र िववाह गछर् उसलाईर् एक वषर्को िनिम्त सेनामा पठाउनु हुदैँन। उसलाईर् कुनै िवशेष काममा पिन लगाउनु हुदैँन। एक वषर्सम्म 
उसलाईर् आफ्नै घरमा बस्न िदनु पछर् र आफ्नी पत्नीलाईर् खुशी पानर् िदनु पछर्।

לאֹ־6
निलनू
H3808

ל יַחֲבֹ֥
िलनू–िधतोमा

יִם רֵחַ֖
जाँतो
H7347

וָרָ֑כֶב
र–मािथल्लो–ढुङ्गा
H7393

כִּי־
िकनभने

נֶפֶ֖שׁ
जीवन
H5315

ה֥וּא
त्यो–नै
H1931

ל׃ חֹבֵֽ
िधतोमा–िलएको

ס
—

“ितमीले कसैलाईर् ऋण िदन्छौ िधतोको रूपमा जाँतो अथवा त्यसको कुनै भाग पिन िलनु हुदैँन िकन? िकनभने त्यो गदार् उसको भोजन नै िलए जस्तै हुनेछ।

כִּי־7
यिद

יִמָּצֵא֣
भेिटन्छ
H4672

ישׁ אִ֗
कोही–मािनस
H0376

גֹּנֵ֨ב
अपहरण–गदैर्
H1589

נֶפֶ֤שׁ
व्यिक्तलाईर्
H5315

֙ מֵאֶחָיו
आफ्ना–भाईहरूबाट
H0251

מִבְּנֵי֣
छोराहरूबाट

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

וְהִתְעַמֶּר־
र–दास–जस्तो

בּ֖וֹ
बनाउँछ

וּמְכָר֑וֹ
र–बेच्छ
H4376

וּמֵת֙
तब–मछर्
H4191

הַגַּנָּ֣ב
चोर
H1590

הַה֔וּא
त्यो
H1931

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
यसरी–हटाउनेछौ

ע הָרָ֖
दुष्टता

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
ितम्रो–बीचबाट
H7130

“यिद कुनै एकजना ईस्राएलीले अकार् एकजना ईस्राएलीलाईर् अपहरण गछर् कमाराको िनिम्त बेच्छ भने, त्यस अपहरण कतार्लाईर् मानुर् पछर् र ितमीहरूको 
आफ्नो समूहबाट त्यस्तो दुष्टता बािहर िनकाल्नु पछर्।

מֶר8 הִשָּׁ֧
सावधान–रह
H8104

בְּנֶֽגַע־
रोगमा–कुष्ठरोगको
H5061

עַת הַצָּרַ֛
कुष्ठरोग
H6883

ר לִשְׁמֹ֥
पालना–गनर्
H8104

ד מְאֹ֖
धेरै
H3966

וְלַעֲשׂ֑וֹת
र–गनर्

֩ כְּכֹל
सबै–जस्तो
H3605

אֲשֶׁר־
जो

יוֹר֨וּ
िसकाउन्छन्

ם אֶתְכֶ֜
ितमीहरूलाईर्
H0853

הַכֹּהֲנִי֧ם
पुजारीहरूले
H3548

הַלְוִיִּ֛ם
लेवीहरूले
H3881

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

ם צִוִּיתִ֖
आज्ञा–िदएँ
H6680

תִּשְׁמְר֥וּ
पालना–गर
H8104

לַעֲשֽׂוֹת׃
गनर्

ס
—

“यिद ितमीलाईर् अत्यन्तै नराम्रो चमर् रोग लागेको छ भने लेवी पूजाहारीहरूले िसकाएको सबै कुराहरू ितमीले धेरै होिशयारीसगँ पालन गनुर् पछर्। मैले 
पूजाहारीहरूलाईर् बताएका कुराहरू ितमीले अत्यन्तै होिशयारीसगँ पालन गनुर् पछर्।

זָכ֕וֹר9
सम्झनू
H2142

אֵ֧ת
त्यो
H0853

אֲשֶׁר־
जो

ה עָשָׂ֛
गनुर्भयो

יְהוָה֥
परमप्रभुले
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

לְמִרְיָם֑
िमयर्मलाईर्
H4813

רֶךְ בַּדֶּ֖
बाटोमा
H1870

בְּצֵאתְכֶ֥ם
ितमीहरू–िनस्कदा
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
िमस्रबाट
H4714

ס
—

परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले िमश्रबाट बािहर आउँदा मिरयमका लािग के गनुर् भएको िथयो सम्झना गर।

י־10 כִּֽ
जब

ה תַשֶּׁ֥
िरण–िदन्छौ
H5383

עֲךָ   בְרֵֽ
िछमेकीलाईर्
H7453

את מַשַּׁ֣
िरण
H4859

מְא֑וּמָה
कुनै–पिन–कुराको
H3972

לאֹ־
नजानू
H3808

א ֹ֥ תָב
जानू
H0935

אֶל־
त्यो
H0413

בֵּית֖וֹ
उसको–घरमा

ט לַעֲבֹ֥
िधतो–िलन
H5670

עֲבֹטֽוֹ׃
िधतोको
H5667
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“जब ितमीले कुनै मािनसलाईर् ऋण िदन्छौ भने धरौटी िलन उसको घरिभत्र पस्नु हुदैँन।

בַּח֖וּץ11
बािहर
H2351

ד תַּעֲמֹ֑
उिभनू
H5975

ישׁ וְהָאִ֗
र–मािनसले
H0376

ר אֲשֶׁ֤
जसलाईर्

אַתָּה֙
ितमीले

ה נֹשֶׁ֣
िरण–िदएका–छौ
H5383

ב֔וֹ
उसलाईर्

יא יוֹצִ֥
िनकाल्छ
H3318

אֵלֶי֛ךָ
ितमीकहाँ
H0413

ת־ אֶֽ
त्यो
H0853

הַעֲב֖וֹט
िधतो
H5667

הַחֽוּצָה׃
बािहर
H2351

ितमी बािहर पिखर्नु पछर् त्यो ऋण िलने मािनसले धरौटी ल्याएर िदन्छ।

וְאִם־12
र–यिद

ישׁ אִ֥
मािनस
H0376

עָנִ֖י
गिरब
H6041

ה֑וּא
छ
H1931

א ֹ֥ ל
नसुत्नू
H3808

ב תִשְׁכַּ֖
सुत
H7901

בַּעֲבֹטֽוֹ׃
उसको–िधतोसगँ
H5667

यिद मािनस गरीब छ भने उसले आफ्नो कोट बन्धकको रूपमा िदनु सक्छ जसले उसलाईर् तातो राख्छ। रातभिरको िनिम्त ितमीले कोट धरौटी राख्नु हुदैँन।

הָשֵׁב13֩
अवश्य–नै
H7725

יב תָּשִׁ֨
िफतार्–िदनू
H7725

ל֤וֹ
उसलाईर्

ת־ אֶֽ
त्यो
H0853

הַעֲבוֹט֙
िधतो
H5667

א ֹ֣ כְּב
अस्ताउँदा
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
सूयर्
H8121

וְשָׁכַ֥ב
र–सुत्छ
H7901

בְּשַׂלְמָת֖וֹ
आफ्नो–लुगामा
H8008

רֲכֶךָּ֑ וּבֵֽ
र–आशीवार्द–िदन्छ
H1288

וּלְךָ֙
र–ितमीलाईर्

תִּהְיֶה֣
हुनेछ
H1961

ה צְדָקָ֔
धािमर्कता
H6666

לִפְנֵי֖
अगािड
H6440

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
ितम्रा–परमेश्वरको
H0430

ס
—

साँझ नै ितमीले फकार्उनु पछर्। तब उसले सुत्नको लािग तातो लुगा पाउँछ र ितमीलाईर् आशीवार्द िदनेछ। परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले यसलाईर् राम्रो कायर् 
र सही जीवन ठान्नु हुनेछ।

לאֹ־14
नशोषण–गनूर्
H3808

ק תַעֲשֹׁ֥
शोषण–गर
H6231

יר שָׂכִ֖
ज्यालादारी–गनर्लाईर्
H7916

עָנִי֣
गिरब
H6041

וְאֶבְי֑וֹן
र–खाँचोलाईर्
H0034

יךָ מֵאַחֶ֕
ितम्रा–भाईहरूबाट
H0251

א֧וֹ
वा

מִגֵּרְךָ֛
ितम्रो–परदेशीबाट
H1616

ר אֲשֶׁ֥
जो

בְּאַרְצְךָ֖
ितम्रो–देशमा
H0776

יךָ׃ בִּשְׁעָרֶֽ
ितम्रा–शहरहरूमा
H8179

“ितमीहरूले ज्यालामा ल्याएको नोकर जो गरीब र संकष्टमा छ, उसलाईर् ठग्नु हुदैँन। त्यो नोकर ईस्राएली होस् अथवा ितमीहरूकै कुनै शहरमा बस्ने एक 
िवदेशी, एक जना यसमा कुनै फरक पदैर्न।

15֩ בְּיוֹמוֹ
त्यसै–िदन
H3117

ן תִתֵּ֨
िदनू
H5414

שְׂכָר֜וֹ
उसको–ज्याला
H7939

וְֽלאֹ־
र–नअस्ताओस्
H3808

תָב֧וֹא
अस्ताओस्
H0935

עָלָי֣ו
उसमािथ

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
सूयर्
H8121

י כִּ֤
िकनभने

֙ עָנִי
गिरब
H6041

ה֔וּא
उ–हो
H1931

יו וְאֵלָ֕
र–त्यसमा
H0413

ה֥וּא
उसले
H1931

א נֹשֵׂ֖
लगाउँछ
H5375

אֶת־
त्यो
H0853

נַפְשׁ֑וֹ
आफ्नो–प्राण
H5315

א־ ֹֽ וְל
र–निचच्याओस्
H3808

א יִקְרָ֤
िचच्याओस्
H7121

עָלֶי֙ךָ֙
ितम्रो–िवरुद्ध

אֶל־
कहाँ
H0413

יְהוָ֔ה
परमप्रभुसगँ
H3068

וְהָיָה֥
र–हुनेछ
H1961

בְךָ֖
ितमीमा

טְא׃ חֵֽ
पाप
H2399

ס
—

घाम अस्ताउनु अिघ प्रत्येक िदन उसको ज्याला देऊ िकनभने त्यो गरीब छ अिन त्यही पैसामािथ िनभर्र गछर्। यिद ितमीले पैसा िदएनौ भने उसले ितम्रो िवरूद्ध 
परमप्रभुलाईर् आरोप गनर्छ र ितमी पापको दोषी बिननेछौ।

א־16 ֹֽ ל
नमािरनू
H3808

יוּמְת֤וּ
मािरनुस्
H4191

אָבוֹת֙
बुबाहरूलाईर्
H0001

עַל־
कारणले

ים בָּנִ֔
छोराहरूको

וּבָנִ֖ים
र–छोराहरूलाईर्

לאֹ־
नमािरनुस्
H3808

יוּמְת֣וּ
मािरनुस्
H4191

עַל־
कारणले

אָב֑וֹת
बुबाहरूको
H0001

יש       אִ֥
प्रत्येक
H0376

בְּחֶטְא֖וֹ
आफ्नो–पापको–लािग
H2399

תוּ׃ יוּמָֽ
मािरनेछ
H4191

ס
—
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“केटा-केटीहरूको अपराधमा आमा-बुबालाईर् मृत्यु दण्ड िदनु हुदैँन र त्यसरी नै आमा-बुबाको केटा-केटीहरूलाईर् मृत्यु दण्ड िदनु हुदैँन। ऊ आफैं ले गरेको 
नराम्रो कुरामा मात्र मािनसलाईर् मानुर् पछर्।

א17 ֹ֣ ל
निबगानूर्
H3808

ה תַטֶּ֔
िबगार
H5186

ט מִשְׁפַּ֖
न्याय
H4941

גֵּ֣ר
परदेशी
H1616

יָת֑וֹם
टुहुराको
H3490

א ֹ֣ וְל
र–निलनू
H3808

ל תַחֲבֹ֔
िलनू–िधतोमा

גֶד בֶּ֖
लुगा

אַלְמָנָֽה׃
िवधवाको
H0490

“ितमीहरूले िवदेशीहरू र टुहुरा-टुहुरीहरूिसत राम्रो व्यवहार गनुर् पछर्। धलौटीको रूपमा िवधवाको ओढ्ने लुगा िलनु हुदैँन।

וְזָכַרְת18ָּ֗
र–सम्झनू
H2142

י כִּ֣
िक

עֶבֶ֤ד
दास
H5650

֙ הָיִי֙תָ
ितमी–िथयौ
H1961

יִם בְּמִצְרַ֔
िमस्रमा
H4714

יִּפְדְּךָ֛ וַֽ
र–छुटकारा–िदनुभयो
H6299

יְהוָה֥
परमप्रभुले
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ם מִשָּׁ֑
त्यहाँबाट
H8033

עַל־
यसकारणले

ן כֵּ֞
नै

י אָנֹכִ֤
म
H0595

מְצַוְּךָ֙
आज्ञा–िदन्छु
H6680

לַעֲשׂ֔וֹת
गनर्

אֶת־
यो
H0853

הַדָּבָ֖ר
कुरा
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

ס
—

सम्झना गर ितमीहरू िमश्रदेशमा कमारा कमारीहरू िथयौ। परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् त्यस ठाउँबाट िनकाली स्वतन्त्र पानुर् भयो। 
यसकारण गरीबहरूको िनिम्त यसो गनुर् भनी म बताउँछु।

י19 כִּ֣
जब

֩ תִקְצֹר
काट्छौ

ירְךָ֨ קְצִֽ
ितम्रो–बाली

ךָ בְשָׂדֶ֜
ितम्रो–खेतमा

ׁכַחְתָּ֧ וְשָֽ
र–िबस्छाैर्
H7911

מֶר עֹ֣
एउटा–बोजो

ה בַּשָּׂדֶ֗
खेतमा

א ֹ֤ ל
नफकर् नू
H3808

תָשׁוּב֙
फकर्
H7725

לְקַחְתּ֔וֹ
िलन
H3947

לַגֵּ֛ר
परदेशीलाईर्
H1616

לַיָּת֥וֹם
टुहुरालाईर्
H3490

וְלָאַלְמָנָה֖
र–िवधवालाईर्
H0490

יִהְיֶה֑
हुनेछ
H1961

לְמַ֤עַן
यसरी
H4616

יְבָרֶכְךָ֙
आशीवार्द–िदनुहुन्छ
H1288

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ל בְּכֹ֖
सबै
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
काममा
H4639

יךָ׃ יָדֶֽ
ितम्रा–हातको
H3027

“जब ितमीहरू आफ्नो खेतमा बाली उठाउँदै गरेको हुन्छौ, िबसर्र एक िबटा अन्न त्यहाँ छोड्यौ भने त्यसलाईर् िलन नजाऊ। यो िवदेशी, िवधवा तथा टुहुरा-
टुहुरीहरूको िनिम्त हुन्छ। यिद ितमीहरूले ितनीहरूको िनिम्त केही अन्न छोड्िदयौ भने परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् त्यसको िनिम्त आशीवार्द 
िदनु हुनेछ।

י20 כִּ֤
जब

תַחְבֹּט֙
झाछाैर्
H2251

זֵיֽתְךָ֔
ितम्रो–भीरुखको–रूख
H2132

א ֹ֥ ל
निटप्नू
H3808

תְפָאֵ֖ר
िटप

אַחֲרֶ֑יךָ
पिछ

לַגֵּ֛ר
परदेशीलाईर्
H1616

לַיָּת֥וֹם
टुहुरालाईर्
H3490

וְלָאַלְמָנָה֖
र–िवधवालाईर्
H0490

יִהְיֶֽה׃
हुनेछ
H1961

ס
—

जब भद्राक्षको रूखबाट भाटा अथवा टाँगोले फल झाछाैर्, हाँगाहरूमा बाँकी रहेको फल हेनर् जानु हुदैँन। भद्राक्षेको फल जो ितमीहरू छोड्छौ त्यो िवदेशी, 
िवधवा र टुहुरा-टुहुरीहरूको िनिम्त हुन्छ।

י21 כִּ֤
जब

תִבְצֹר֙
िटप्छौ
H1219

כַּרְמְךָ֔
ितम्रो–दाखबारी
H3754

א ֹ֥ ל
नबटुल्नू
H3808

תְעוֹלֵ֖ל
बटुल

אַחֲרֶ֑יךָ
पिछ

לַגֵּ֛ר
परदेशीलाईर्
H1616

לַיָּת֥וֹם
टुहुरालाईर्
H3490

וְלָאַלְמָנָה֖
र–िवधवालाईर्
H0490

יִהְיֶֽה׃
हुनेछ
H1961

त्यसरी नै जब ितमीहरू दाखबारीमा फल उठाउन जान्छौ छोिडएको फल खोज्न फािकर्एर नजाऊ, ती फलहरू िवदेशी, िवधुवा तथा टुहुरा-टुहुरीहरूको िनिम्त 
हुन्छ।

וְזָכַ֣רְת22ָּ֔
र–सम्झनू
H2142

כִּי־
िक

עֶ֥בֶד
दास
H5650

יתָ הָיִ֖
ितमी–िथयौ
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमस्रको
H4714

עַל־
यसकारणले

ן כֵּ֞
नै

י אָנֹכִ֤
म
H0595

מְצַוְּךָ֙
आज्ञा–िदन्छु
H6680

לַעֲשׂ֔וֹת
गनर्

אֶת־
यो
H0853

הַדָּבָ֖ר
कुरा
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

ס
—

सम्झना राख ितमीहरू िमश्रदेशमा गरीब कमारा-कमारीहरू िथयौ। यसकारण म ितमीहरूलाईर् गरीबहरूको लािग यस्तो गर भनी बताउँछु।
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